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Vittne till mord


Sjuttonåriga Yvette Leroux rätade på ryggen och strök med en grimas svettpärlorna ur pannan medan hon gick bort till dörren mot gatan som stod på vid gavel i eftermiddagshettan. På träställningen utanför strykinrättningen hängde ett tiotal nystrukna kjolar och frasade lätt i den svaga, heta vinden.

Det var den hetaste sommaren i mannaminne, men å andra sidan sade man alltid likadant i Galveston varje sommar.

Brunnen på den lilla bakgården hade aldrig gett särskilt mycket vatten, och nu var det dessutom missfärgat och illasmakande. Yvette körde ner skopan i vattenhinken innanför dörren, tog några klunkar och hällde sedan tillbaka resten. Hon hoppades att de inte skulle tvingas gå till grannen, slaktaren Friedman i år igen. Han var snål och grinig och ohövlig förutom att han såg hemsk ut i sitt blodiga förskinn.

Jacques, Yvettes tjugoettårige bror, kom sakta gående nedför gränden i skuggan av den nerlagda snickerifabriken. Hans vita skjorta började bli solkig och byxorna var lappade både här och där. Ändå förde han sig som om han hade tusentals dollar på banken.



– Hur har det gått? frågade Yvette och gjorde upp eld i spisen för att koka kaffe.

– Som vanligt, sa Jacques dystert och rullade en cigarrett. Åt helvete förstås. Ingen har användning för mej.

– Du borde gå tillbaka till Jerome, Jacques.

– Och bli en simpel bodknodd? Han fnös och tände cigarretten. Kan du se mej stå och sälja krams till Galvestons kärringar?

– Du kan ju ingenting. Jacques, du är redan …

– Jag är tjugoett och jag vet mitt eget värde. Jag har nog planer. Vänta bara, Yvette.

– Det är sexton månader sedan far dog. Om ingenting händer inom två veckor måste vi flytta.

– Som om inte jag skulle veta det. Flint är på mej varenda dag om hyran.

De drack kaffe under tystnad. Jacques ögnade igenom tidningen som han stulit på ett kafé, rev ur några intressanta annonser och sträckte sedan ut sig på sin säng i rummet mot den svalare bakgården för att sova några timmar. Yvette återgick till strykningen. Trots att de knappast hade mat för dagen kunde hon inte låta bli att nynna en melodi från hemlandet som hon troligen aldrig skulle återse igen.

Fadern hade varit en mäktig man i Frankrike, men efter kriget 1871 hade staten exproprierat alla tändsticksfabriker. Monsieur Leroux fick bara en klumpsumma för sitt livsverk. Han blev alldeles rasande när tändsticksfabrikationen senare auktionerades bort till ett bolag som betalade en årlig avgift på sjutton miljoner francs till staten. Om han fått fortsätta som tidigare skulle familjen fortfarande ha bott kvar i sitt vackra hus i centrala Paris. De skulle ha haft kvar sitt gods vid kusten och både Yvette och Jacques skulle ha fått en gedigen uppfostran.

Efter en mödosam och dyrbar och dessutom resultatlös process mot staten lämnade monsieur Leroux sitt land i vredesmod och slog sig ner i Galveston. Processen och reskostnaderna hade gjort slut på det mesta av hans kapital, och när hustrun avled gav han upp. Han satt i månader och stirrade tomt framför sig, gick bara ut nattetid och var berusad dygnet runt. Han söp helt enkelt ihjäl sig och lämnade Yvette och Jacques nästan helt utblottade.

Ändå sjöng alltså Yvette en av tiotusentals kafévisor. År 1848 hade en man vid namn Darcier skapat den första varietén. När familjen Leroux lämnade Paris fanns där mer än tvåhundra nöjeslokaler av samma enkla slag, och alla presenterade någon kvinna, ofta klädd i en kort eller trång klänning som avslöjade de kvinnliga formerna. För en främling var det ofattbart att de enkla sångerna kunde engagera fransmännen så till den milda grad. Yvette hade lärt sig minst ett femtiotal sånger av sin mor som var barnsligt förtjust i denna simpla form av underhållning.

Jacques öppnade ögonen, satte sig upp i sängen och hojtade:

– Sjung den där en gång till, Yvette!

Systern skrattade och började om. I nästa ögonblick kom Jacques ut till henne, slet av sig skjortan och sa:

– Yvette, tvätta och stryk den här skjortan så gott det går. Plocka fram fars bästa kostym ur garderoben och borsta upp den. Jag har fått århundradets idé.

– Det får du minst en gång om dan.

– Protestera inte nu, bad han. Lita på mej, Yvette. Inom två månader ska du och jag ha erövrat Galveston. Och sedan blir det resten av landet som drabbas. Om jag inte är miljonär innan jag fyllt tjugofem, miljonär i dollar alltså, tänker jag ta livet av mej.

Yvette kunde inte låta bli att skratta åt hans förutsägelser. Hotet tog hon inte så allvarligt. Jacques hade en fantastisk förmåga att överdriva.

*





Fastighets- och bordellägaren Massey Chapnel harklade sig, tog sig pustande upp ur den djupa länstolen och fram till skåpet med alla spritflaskorna vid fönstret.

– Jack Daniels? brummade han utan att vrida på huvudet.

Hans gäst, en helt svartklädd, bredaxlad man svarade jakande och Chapnel skvimpade i två glas och pressade ner korken i flaskhalsen igen med sin feta hand. Han vaggade tungt bort till sin långe gäst, lämnade över glaset och höjde sitt eget till en skål.

– För en lyckad affär, mr Allison, sa han.

Yrkesspelaren Clay Allison besvarade skålen och smuttade på den gyllenbruna favoritwhiskyn medan Chapnel kastade i sig innehållet i sitt glas. Han drack kopiöst sedan minst ett decennium tillbaka och det var ett mirakel att han fortfarande levde. Att han blivit omåttligt fet var ett ovedersägligt faktum, men annars verkade han må bättre än någonsin trots sin femtiofyra år.

– Ska vi ta oss en promenad då? sa mannen grötigt. Vi börjar väl med Windmill House?

Clay Allison ställde ifrån sig sitt glas utan att dricka ur det. Några månader tidigare hade han besökt en läkare som påstod att Allison borde ta sig i akt om han ville vara med på sin egen fyrtioårsdag. Han hade druckit för mycket, rökt för mycket och sovit för lite i åratal utan att må illa av det, men den senaste tiden hade han drabbats av en obehaglig och påfrestande hosta som inte ville ge med sig. Under tre veckor tog han inte ett bloss och märkte förundrat att konditionen stadigt förbättrades. Luktsinnet kom tillbaka och samtidigt drabbades han av en nästan omåttlig aptit på livet.

Kvinnor hade alltid intresserat honom, och ryktet sa också att han var en oförbätterlig kvinnokarl som inte brydde sig mycket om ifall hans älskarinna var gift eller inte. När han nu för en gångs skull ansträngde sig att leva sunt tyckte han själv att han orkade med nästan hur mycket som helst. En ung kvinna i Arkansas påstod att han gjorde sitt bästa för att ta livet av henne med sin omättliga lust. Men efteråt erkände hon att veckan med honom var den mest fantastiska i hennes liv.

Besöket i Galveston var en ren slump. På en järnvägsstation hade Clay Allison råkat stöta ihop med en man vid namn Jordall. Denne hade i månader varit på jakt efter sin dotter som försvunnit med någon ung glop som hon förälskat sig i. Till slut hade Jordall funnit sin dotter – som ett försupet vrak på en av Massey Chapnels bordeller i Texas.

– Om jag inte vore prästvigd och trodde på Gud skulle jag resa personligen till Galveston och skära den där Chapnel i små strimlor, hade Jordall sagt. Det svinet lär köpa småflickor från hela landet och tvingar sedan in dom på sina horhus. Jag försökte få en sheriff att göra något, men det verkar som om Chapnel har mutat alla myndigheter som går att muta i Texas. Man kan helt enkelt inte komma åt honom.

Allison hade besökt både bra och dåliga bordeller nere i södern. Han hade inget minne av vare sig namnet Massey Chapnel eller någon av dennes bordeller, men han bestämde sig på stående fot för att söka upp mannen.

Här var han nu, i ett högsommarhett Galveston, tillsammans med en man som påstods vara på väg att skapa det största bordellimperiet i landets historia. När han sålde något av sina hus var det bara för att investera i två nya någon annanstans. Han granskade den framtida marknaden omsorgsfullt innan han satte i gång något nytt, och om kunderna inte kom i den ström som han räknat med satte Chapnel i gång en omfattande reklamkampanj. Han kunde naturligtvis inte annonsera öppet, men ingen kunde hindra honom från att låta trycka slippriga reklambroschyrer i sitt eget tryckeri och sprida ut dem över stad efter stad.



– Vad säger sherifferna om reklamen? frågade Allison sedan han läst igenom en färggrann reklamlapp.

– Ingenting. Hur så?

– Vill man inte eller vågar man inte ingripa?

Chapnel skrattade och blottade sina glesa, fula tänder.

– När vi har kommit överens ska jag avslöja det, sa han.

– Om vi kommer överens, sa Allison.

– Det gör vi säkert, skrockade Chapnel. Eftersom ni är i branschen bör ni också veta vilka flickor man brukar träffa på horhusen. Mina flickor är alltid unga och vackra, me Allison. Och villiga.

En av Chapnels många egenheter var att han aldrig tog ett onödigt steg utomhus utan alltid färdades i en vagn som dygnet runt stod redo utanför hans trappa. Bordellägaren visste att han skaffat sig många fiender under årens lopp. Därför satt ständigt två beväpnade män på kuskbocken, och under dagtid fanns alltid två pålitliga män i ett angränsande rum. När Allison och Chapnel passerade rummet bredvid på väg mot trappan till bottenvåningen gav Chapnel dörren tre slag med sin käpp.

Hans livvakter slog diskret följe utan att behöva någon order. I deras muntliga anställningskontrakt var obrottslig lydnad föreskriven liksom att de ständigt måste finnas till hands.

I den rymliga fjädervagnen fanns en liten fyrkantig låda fylld med flaskor och glas – Chapnel ville inte riskera att vara utan sprit ens under en kort förflyttning. Dessutom imponerade det oerhört på svältfödda tjänstemän att bli bjudna på dyrbar konjak i Chapnels vagn.

Windmill House var ett ombyggt lagermagasin. Halva byggnaden upptogs av en restaurang- och utskänkningslokal i rött, grönt och guld. Hela personalen, inklusive köksfolket, utgjordes av kvinnor, alla mycket vackra precis som Chapnel sagt. Den ende mannen i hela huset var Tomlinson, en före detta fångvaktare från Laramie som fått sparken sedan han piskat ihjäl tre hungerstrejkande fångar. Han var senig och bister och ytterst få vågade bråka när den ärrade mannen spände ögonen i dem. Han hade nycklar till samtliga rum och ibland kunde det hända att haň klev in helt objuden för att kontrollera att kunden gjorde rätt för sig ekonomiskt.

Clay Allison blev imponerad av lokalen utan att med en min visa detta. Ombyggnaden måste ha gått på minst 100 000 dollar och den var gjord med en smak som Chapnel definitivt saknade. Hans eget hus var pråligt och färgglatt och smaklöst i all sin lyx.

En smal korridor ledde förbi köket och bort till de tio små rummen där flickorna tog emot sina kunder. Av säkerhetsskäl fanns det ingen bakväg ut från dessa lokaler. Om eld utbröt skulle både flickor och kunder sannolikt brinna inne, men eftersom polis och brandmyndigheter inte låtsades om att Windmill House var en bordell kunde de inte heller företa en ordentlig besiktning. Chapnel påstod att rummen hyrdes ut till personalen, och samtliga anställda hade skrivit under handlingar som visade att så var fallet.

Efter ett glas utsökt portvin på stående fot visade Chapnel stolt runt i sitt hus.

– Och priset? sa Allison efteråt.

– Ska vi väl kunna komma överens om, sa Chapnel. Jag har inte hört något bud än.

– Som ni förstår måste jag rådgöra med mina advokater, ljög Allison. Det kommer nog att ta någon vecka.

När de stod vid bardisken kom en ung, magerlagd man in genom dörren. Han rättade till kavajen som verkade en smula för rymlig för honom och gick raka vägen fram till Chapnel.

– Jag måste få tala med er, mr Chapnel, sa mannen. Det är viktigt – både för er och mej.

– Jag kommer aldrig mer att ha något arbete för er, Leroux, fräste Chapnel medan färgen steg i hans ansikte. Ni har fått er chans och gjort bort er. Tomlinson har avrått från anställning.

– Mr Tomlinson missförstod hela situationen, sa Leroux. Flickan som jag …

– Saken är slutdiskuterad! Chapnel vände ryggen åt mannen och beordrade bartendern att hälla upp mer portvin i glasen.

Allison såg nyfiket på Leroux när denne med långa, ilskna steg försvann ut genom dörren.

– Han låg med en av flickorna, muttrade Chapnel misslynt. Under arbetstid och utan att betala. Tomlinson kom på honom.

– Hårda bud. Allison gjorde en road grimas.

– Inte alls. Alla här vet vad som gäller. Det här är inget nöjesfält utan en kärleksbutik. Kunderna köper och flickorna säljer – baren och restaurangen är bara ett sätt att legalisera kontakten mellan köpare och säljare. Här arbetar man – roa sej får dom göra någon annanstans.

De gick tillsammans ut på gatan. När Chapnel skulle stiga upp i sin vagn igen sa Allison:

– Jag tror jag tar mej en promenad tillbaka till hotellet. Det är en fin kväll.

– Jaså, mumlade Chapnel. Gör som ni vill. Ni kan lämna ett bud antingen till Tomlinson här på Windmill House, eller till mitt tjänstefolk. Jag är sällan hemma mer än några timmar i taget.

De skakade hand och Chapnel lyfte högra foten mot vagnens fotsteg. Allison såg vagnen gunga till och samtidigt flammade en rödgul mynningsflamma upp i vagnens mörka innandöme. Chapnel hade vridit på huvudet för att säga något till avsked och kulan träffade någonstans i nacken. Allison vräkte sig åt sidan när Chapnels högra öga slets bort. Den grovkalibriga kulans utgångshål var som en svart krater med blod.

Männen på kuskbocken kastade sig ner på gatan på samma sida om vagnen som Allison, men denne rusade runt och drog sin Barnum Jubilee-45 W.G. Någon hoppade ner på den dammiga gatan, knuffade till Leroux som av någon anledning befann sig där och rusade över gatan. Allison sköt aldrig; ljuset var för dåligt och mannens mörka klädsel gjorde att han flöt ihop med skuggorna.

– Jag förstår inte, sa Leroux och stirrade på något i sin hand.

En Colt-45.

– Han gav mej den, sa den unge mannen skrämt. Jag tänkte mej inte för.

Kusken och vaktmannen kastade sig över Leroux, slog revolvern ur hans hand och överöste honom med slag och sparkar. Kvidande segnade mannen ner och stående på alla fyra sneglade han vädjande mot Clay Allison och stönade:

– Jag såg hans ansikte! Jag såg hans ansikte!







Det är kvinnan bakom allt


– Det räcker nu! röt Allison och gav kusken en stöt med revolverpipan i ryggen. Ni har fått fel man.

– Han var beväpnad, grymtade kusken fientligt. Försök inte inbilla mej att …

– Jag såg alltihop, sa Allison hotfullt. Den andre vägrade att sluta misshandeln, och först sedan Allison vräkt honom åt sidan hejdade han sig.

– Det var någon som gömt sej inne i vagnen, förklarade Allison. Leroux måste ha gått förbi.

– Här? Mitt på gatan? Vaktmannen såg tvivlande ut. Varför smög ni omkring mr Chapnels vagn i mörkret, Leroux?

– Jag vet inte … tänkte tala med honom. Det är så viktigt men han bara snoppade av mej. Jag var tvungen att prata med honom, men … så fruktansvärt. Leroux vände bort huvudet när han såg Chapnels otympliga kropp ligga bredvid vagnen i en stor blodpöl.

*



Sheriffen Falcon Dreyer tyckte inte om Clay Allisons inblandning. Förhöret som ägde rum i baren på Windmill House övertygade Allison om att Dreyer helst av allt ville göra Jacques Leroux till syndabock.

– Vad ville ni tala med mr Chapnel om? frågade han.

– Min syster. Hon skulle söka arbete.

– Här? På Windmill House? Är ni galen, Leroux?

– Nej, nej, ni förstår inte. I Paris har man underhållning, kvinnor som sjunger, jonglörer, artister … Yvette har en fantastisk sångröst. Hon skulle dra mer folk till Windmill House.

– En bror som vill få in sin syster på en bordell?! Sheriffen ruskade på sitt fyrkantiga huvud och kliade sig på halsen. Och ni menar att Leroux talar sanning, mr Allison?

– Jag har berättat vad jag såg. Allison brydde sig inte om att resa sig under förhöret. Han tyckte inte om Dreyers överlägsna ton.

– Det var en karl som sprang, sa kusken Noach släpigt. Jag tog för givet att dom var två om det.

– Fel! sa Allison.

– Mr Allison. Sheriffen sträckte på sig så mycket han kunde men tvingades ändå böja tillbaka huvudet för att kunna se Allison i ögonen sedan denne rest sig. Varför visades ni runt på Windmill House?

– Jag kanske var en spekulant?

– Är ni miljonär?

– Knappast.

– Det borde ni vara. Windmill House är värt minst 500 000.

– Såå?

– Får jag fråga varför ni inbillade mr Chapnel att ni var god för en så stor summa?

Dreyer var inte fullt så tom i huvudet som han verkade. Hans tättsittande bruna ögon fick honom att se enfaldig ut, men det var definitivt intelligens bakom hans metodiska utfrågande. Han visste vad han gjorde men försökte hela tiden spela dum landsortssheriff för att invagga sina offer i trygghet. Jacques Leroux hade gått i fällan. När han blivit helt säker på att förhöret var över började det om igen tills den unge mannen började trassla in sig i sina egna meningar på grund av nervositet.

Men så länge Clay Allison vidhöll att det han sett var riktigt var Dreyer tvungen att låta Leroux löpa. Han tyckte inte om det och Allison undrade varför.

För femte eller sjätte gången visade Dreyer fram mordvapnet, en Colt Buntline Special med tjugofem centimeters pipa. Vapnet verkade fabriksnytt och det hade också introducerats av Coltfabriken bara något år tidigare. Vapnet visades första gången på den stora hundraårsutställningen i Philadelphia. I själva verket hade revolvern inte mycket att göra med den ryktbara Ned Buntline som skrev enkla äventyrsskildringar. Hans riktiga namn var Edward Z.C. Judson och det var i sanning en förutseende man.

Revolvern var visserligen speciell – när övriga fabriker nöjde sig med nitton centimeters pipor på sina revolvrar utkom det nya vapnet med både tjugofem och fyrtio centimeters pipor. Dessutom kunde vapnet förses med en löskolv som endast var en profil av gjutmässing som fästes vid den vanliga revolverkolven. Buntline köpte fem revolvrar för 26 dollar stycket och skänkte sedan bort vapnen till sådana berömda lagmän som Wyatt Earp, Neal Brown, Charley Basset, Bat Masterson och Bill Tilghman. Efter överlämnandet kom revolvern att kallas Buntline Special, men Allison hade aldrig hört någon tala om succé. Pipan var alldeles för lång och otymplig och totalt bara trettio vapen tillverkades och såldes. Den ende som använt vapnet med förtjusning var Wyatt Earp i Tombstone.

– Ut med språket! röt sheriffen surt. Vem gav dej revolvern, Jacques? Var det nån som betalade dej för att skjuta mr Chapnel?

– Jag vet ingenting om vapen, suckade Leroux trött. Karln slängde till mej nånting och försvann. Ingenting mer hände. Men jag kommer aldrig att glömma hans ansikte.

– Du kan gå, sa Dreyer misslynt. Men stanna kvar i Galveston om jag behöver diskutera nånting mer.

– Vart skulle jag och Yvette resa utan pengar? sa Leroux och vände ryggen åt Dreyer.

*



Smeden Beautiful Jackson körde upp lyktan i Allisons ansikte och rynkade häpet pannan.

– Clay? sa han strävt. Vad gör du här mitt i natten?

– Får man komma in?

– Bara du inte stör gumman så. Hon är tillräckligt grinig ändå. Ungarna sover i det inre rummet.

– Du har barn också?

– Sex stycken. Jackson ryckte på axlarna och frustade till. Fan vet varifrån dom kommer. Vartenda år tittar det fram en ny jäkel.

De hade träffats åtskilliga år tidigare då Jackson fortfarande var på fel sida av lagen. Han var den mest eftertraktade vapensmeden i hela landet, men han anlitades bara av laglösa eftersom han var efterlyst för mordförsök på sin alkoholiserade farfar. Jackson hade försvarat sig när farfadern kommit hem i fyllan och villan, men under tumultet hade gubben fallit så olyckligt att han slagit i ryggraden och blivit liggande förlamad. Jackson gav sig iväg, bara sexton år gammal, och hamnade i lära hos tre vapengalna bröder som lärde honom allt de visste.

Han modifierade och förbättrade vapen åt män som använde sina gevär och revolvrar till bankrån och diligensöverfall. Allison råkade ofta ut för situationer då ett snabbt drag och ett driftsäkert vapen var nödvändigt för att överleva. Efter ett tips besökte han Jackson och de blev vänner efter ett våldsamt supgille. Vänskapen hade sedan hållit i sig trots att Jackson åkte in och ut ur olika fängelser i åratal.

– Du har lagt ut, kommenterade Allison och gav sin väns mage en lätt klatsch.

– Mitt hjärtas dam lagar för god mat, klagade Jackson. Kunde du inte ha väntat till i morgon? Jag har lite trassel med ekonomin just nu … jobbar femton-sexton timmar per dygn dag ut och dag in. Och tanten är lite krasslig så jag får ta hand om snoriga ungar på nätterna också.

– Det här tar inte lång tid. Sätt dej! Allison tog upp en av sina långa, svarta cigarrer ur den långskörtade rockens innerficka, stack den i Jacksons mun och tände den. Mannen rökte belåtet, smackade med läpparna och trollade fram ett krus hembränd whisky ur ett köksskåp.

– Så här ligger det till, började Allison. Mr Massey Chapnel fick hjärnan urblåst för en stund sedan.

– På tiden, kommenterade Jackson lugnt.

– Mordvapnet var en Buntline Special. Vet du hur många vapen som kom ut på marknaden?

– Mellan femton och tretti. Buntline själv köpte fem, resten är väl ute på drift nånstans.

– Kan man spåra ägarna, tror du?

– Möjligt. Jag kan höra efter.

– Du har fortfarande kontakt med Coltfabriken?

– Min bror jobbar kvar ännu, sa Jackson och klunkade i sig en mugg whisky. Jag ska fråga honom. Vad hände egentligen?

Allison berättade och Jackson såg ut att njuta i fulla drag.

– Vem jobbar du för? undrade han sedan. Lagen?

– Mej själv. Jag råkade träffa en far vars dotter råkat illa ut på grund av Chapnel. Det gjorde mej nyfiken.

– Var inte det, rådde Jackson. Det här är större än du tror.

– Hur så?

– Jag lägger mej inte i sånt längre, muttrade Jackson sömnigt. Men Chapnel hade sitt finger med i lite väl mycket. Lyd ett gott råd och lägg dej inte i det här.

– Jag tycker inte om förtäckta hotelser, Jackson.

– Det är ingen hotelse, du gör som du vill. Men skyll inte på mej om du råkar illa ut.

*



– Han räddade mitt liv, sa Jacques Leroux hetsigt och drog för gardinerna för att hindra morgonsolen att tränga in i köket. Yvette, jag kunde ha blivit hängd men han vittnade till min förmån.

– Du ska alltid lägga näsan i blöt. Vad hade du där att göra? Chapnel hade ju skickat iväg dej.

– Jag var nyfiken bara. Eftersom jag visste att Chapnel var på Windmill House verkade det underligt att nån smet in i hans vagn. Och hur kunde det ske utan att kusken och vaktmannen på kuskbocken märkte något? Dom måste ha varit i maskopi med mördaren.

– Dom såg aldrig dej. Du påstår ju att du var bara någon meter från vagnen när mördaren sköt.

Leroux bröt av ett stycke av det bröd som Yvette tjugo minuter tidigare hämtat hos bagaren längre ner på gatan. Tigande åt han sin frukost och satte sig sedan på bakgården för att tänka medan Yvette började stryka. Hon nynnade hela tiden lågt för sig själv. Alltsedan fadern blivit av med sin tändsticksfabrik hade hon lärt sig att hålla sina känslor dold inom sig. Utåt visade hon alltid samma leende, lugna mask.

Plötsligt knackade någon på den öppna dörren. En lång, solbränd man klädd i svarta byxor och stövlar och en bländvit skjorta steg in i rummet. Han svepte av sig den svarta, lågkulliga hatten och Yvette förstod omedelbart att hon framför sig hade den man som räddat hennes brors liv.

– Välkommen, mr Allison, sa hon leende innan han hunnit presentera sig. Hoppas ni inte har hunnit äta frukost ännu.

– Jag vill inte tränga mej på, miss Leroux. Är er bror hemma?

Yvette ropade på sin bror och satte kaffepannan på spisen. Medan hon gjorde i ordning frukost sneglade hon då och då på Allison. Trots hans lugn fick hon en underlig känsla av upphetsning när han såg på henne med sina genomträngande gröna ögon. Främlingen var som ett vilande vilddjur, tyckte hon. Det var som om han vilket ögonblick som helst kunde explodera. Revolvern som hängde lågt i sitt hölster fanns inte där för ro skull.

Jacques spärrade upp ögonen när han fick syn på besökaren och skyndade fram för att skaka hand. Gång på gång tackade han sin räddare.

– Det var ingenting, sa Allison släpigt. Det var rena turen att jag råkade se vad som hände. Jag kom hit för att ställa några frågor bara.

– Först kaffe och bröd och några ägg, sa Yvette ivrigt. Sedan kan ni tala affärer. Man ska aldrig diskutera på fastande mage.

Atmosfären i det torftiga hemmet var mjuk och öm, tyckte Allison. Syskonen verkade komma bra överens trots att de verkade mycket olika till kynnet. Jacques var nervös och ivrig och osäker på sig själv. Hans syster däremot utstrålade lugn och trygghet, men under detta lugn fanns något mer, något som aldrig fått en chans att tränga fram. Det smala ansiktet inramades av ett tjockt, välborstat, korpsvart hår som räckte långt ner på ryggen. Hon var ung men ändå inte ung; både barn och kvinna samtidigt. Kroppen var välutvecklad med runda, fasta bröst, otroligt smal midja och rundade höfter. När hon rörde sig genom rummet var hennes rörelser loja och smidiga men ändå effektiva. Hon vek inte undan med blicken när han såg på henne.



– Varför trodde ni att Chapnel skulle anställa er syster? frågade Allison efter måltiden.

Jacques skruvade på sig och svarade:

– Vi behöver pengar, mr Allison. Yvette har en fantastisk sångröst och jag vet att Windmill House inte gick fullt så bra som Chapnel påstod. Han behövde någon som drog dit mer folk – och jag räknade ut att Yvette kunde göra karriär där.

– Men Chapnel var inte intresserad?

– Det hade jag räknat med. Chapnel skulle alltid komma med alla idéer själv annars slog han bakut. Windmill House var inte heller hans idé, men när han fått grubbla några månader bestämde han sej.

– Hur vet ni det?

– Jag var där när mrs Chapnel och mr Chapnel köpte lokalen. Den var förfallen och värdelös, men mrs Chapnel bestämde sej på stående fot. Hon visade också upp en ritning som hon gjort – Windmill House ser ut precis så idag.

– Jag visste inte ens att Chapnel var gift.

– Hon bor inte här i Galveston, fortsatte Jacques. På papperet är dom fortfarande gifta, men egentligen var de bara kompanjoner. Mrs Chapnel är hjärnan i hans företag, mr Allison.

– Var kan man få tag i henne?

– Vet inte. Troligen kommer hon hit när hon får höra att hennes man blivit mördad.

Allison vände sig mot Yvette och sa:

– Är ni fortfarande intresserad av att sjunga för publik, miss Leroux?

– Jag heter Yvette, sa flickan och rodnade en smula. Ja, jag gör nog nästan vad som helst för att vi ska komma på fötter ekonomiskt igen. Men hur ska det gå till?

– Jag kanske har en del idéer, sa Allison och reste sig. Han tog Yvettes hand, såg henne djupt in i ögonen och nickade sedan mot Jacques. Vi ses, sa han. Vem vet, jag kanske kan hitta på något.

När Clay Allison gått tände Jacques en cigarrett, såg allvarligt på sin syster och sa:

– Han är ingenting för dej.

– Merde! svor hon till men började sedan skratta. Varför skulle han intressera mej?

– Vi är lika du och jag. Clay Allison är ingen vanlig affärsman, Yvette. Jag vet en hel del om honom. Bland annat att han är farlig för kvinnor.

– Låter intressant, retades Yvette. Berätta mer om mr Allisons eskapader, är du rar.

*



I en sönderbränd dalsänka några kilometer norr om Galveston gick en kvinna och en man sida vid sida under de förtorkade träden i en liten skogsdunge.

– Dale gjorde sin plikt, sa kvinnan bestämt. Han kunde inte ha handlat annorlunda. Det var du som spräckte Dales smarta plan.

Sheriffen i Galveston sneglade osäkert på kvinnan och muttrade:

– Det fanns för många vittnen. Om inte den där Allison lagt näsan i blöt skulle Jacques Leroux fått skulden för mordet.

– Det är inte för sent än, mon ami.

– Mrs Chapnel, jag tycker inte riktigt om situationen. Vid en rättegång kommer man att fråga efter mannen som försvann.

– En lösdrivare bara som blev skrämd.

– Var det här nödvändigt?

Mrs Maureen Chapnel log. Dreyer skrämdes av hennes leende.

– Min käre make var en idiot. Han skröt vitt och brett om sina lyckade affärer när han mycket väl visste att det helt och hållet var min förtjänst. Han var inte värd att leva, Dreyer.

– Nej, nej, det kan så vara. Men på det drastiska sättet. Det finns faktiskt andra metoder.

– Långsamma metoder, Dreyer. Jag är en jäktad kvinna. När kan ni ordna ett sammanträffande med mr Allison?

– Jag bör inte låtsas om att jag känner er. Ni …

– När?

– När som helst. Jag ska be någon ordna saken.

– Senast i kväll, Dreyer. Rid tillbaka till Galveston nu.

Sheriffen visade inte med en min att hennes högdragna ton gjorde honom rasande. Som han såg det fanns det ingen anledning för mrs Chapnel att behandla honom som en simpel dräng. Han hade alltid varit lojal och utan Dreyers stöd skulle Chapnels knappast ha nått sådana framgångar i Galveston. Det hade kostat Dreyer hans goda anseende, men det satte han gärna i pant mot en frikostig månadslön i hemlighet från mrs Chapnel. Som sheriff skulle han ständigt ha varit tvungen att vända på varje cent, nu tjänade han nästan fyra gånger så mycket. Det som oroade honom mest var att mrs Chapnel kanske skulle flytta till Galveston. Hennes make hade han kunnat handskas med. Han var ett råskinn men det mesta var bara munväder. Mrs Chapnel däremot sa aldrig ett ord utan att mena det.

*



Under torsdagen tornade ovädersmolnen ihop sig över Galveston. De små fiskefartygen nere i hamnen varpades längre ut på redden och försågs med extra starka förtöjningar och pålitliga drivankare. Flera större fartyg hivade sina ankare och seglade ut för att möta den väntande stormen på öppet vatten.

Det var en tung fuktig värme som slog klorna i Galveston. Inte en vindpust rörde träd och buskar och inte ens i skuggan fanns någon svalka att tala om. Allison som aldrig brukade lida av värme tvingades ge upp företaget att gå runt till alla Chapnels fastigheter. I stället slog han sig ner under träden på en utomhusservering och läskade sig med källarsvalt öl. Alla människor rörde sig sakta och trögt som sömngångare. Inte ens stadens barn orkade bråka längre.

Alla väntade på urladdningen som måste komma. Luften var kompakt och tät och flera äldre män sjönk ihop på gatorna drabbade av andnöd. Det gulvita dammet samlades överallt, irriterade slemhinnorna och fick männen att dricka för mycket och svettas ännu mer än tidigare.

– Man borde bosätta sej i Alaska i stället, pustade bartendern.

– Då längtar men efter det här, påpekade Allison som mindes höststormarna norröver.

Yvette Leroux steg in genom dörren och gick fram till bardisken med en självklarhet som uppenbarligen förvånade också bartendern.

– Vill ni ha något att dricka? frågade Allison.

– Nej, jag kom hit för att tala med er medan Jacques sover. Har ni tid?

– Givetvis. Allison ställde ifrån sig ölsejdeln på disken och följde med henne ut på gatan.

Hon vred på huvudet och log ett underfundigt leende mot honom, vek in i en gränd bredvid saloonen och visade vägen till ett gammalt tegelhus alldeles utanför hamnområdet. Byggnaden verkade tom och övergiven.

– Här? sa Allison förvånat när hon öppnade den knirkande dörren.

– Givetvis, svarade Yvette och härmade hans eget tonfall. Det är svalt och skönt härinne.

Rummen på bottenvåningen var tomma. Målarfärgen hade flagnat från väggarna och det luktade unket trots att de flesta fönstren var krossade. Yvette tog Allisons hand och drog honom mot en öppen dörr. De kom ut på en avsats ovanför en mörk källare.

– Det finns en lampa därnere, sa Yvette strävt och stängde dörren efter dem.

Utan att fråga något mer gick Allison före henne. När ögonen vant sig vid det knappa ljuset fann han lyktan, tände den och vände sig mot flickan.

Hon drog undan ett säckvävsöverkast bredvid en trälåda som tjänstgjorde som bord och blottade en bred, klumpigt tillyxad säng.

– Var det det här ni ville visa, miss Leroux? sa Allison allvarligt.

– Mitt namn är Yvette, sa flickan och började sakta knäppa upp klänningen. Hon log fortfarande. De vackra, stora ögonen var varma och inbjudande och de kraftiga brösten rörde sig oroligt i den vidgade urringningen.




Någon måste dömas

– Jag vet inte vad jag ska säga, suckade Allison med ett litet skratt. Det kommer en smula överraskande, Yvette.
Hon vek ner klänningen över axlarna, drog ner den över sina breda höfter och släppte plagget på källargolvet. Innan Allison hunnit säga något mer hade hon öppnat bluslivet och blottat sina bröst. Allison bestämde sig raskt för att strunta i alla protester.
Hon suckade något ohörbart in i hans mun när han kysste henne.
Hennes kropp var solvarm och huden len som sammet under hans solbrända händer. De små, rosiga bröstvårtorna stegrade sig mot hans handflata och hon pressade kroppen hårt mot honom och lät tungspetsen skjuta in i hans mun.
Kyssen var lång och intensiv och deras andhämtning märkbart snabbare när Allison drog tillbaka huvudet för att se Yvette i ögonen.
– Vet du vad du gör nu? frågade han.
– Mycket väl, svarade hon kort. Vet du? Hennes händer var ivrigt sysselsatta med att knäppa upp hans vita skjorta. När hon började kyssa och smeka hans nakna bröst kände Allison rysningar av välbehag genom hela kroppen, och hans lem fylldes hastigt med blod och svällde mot hennes mage. Yvette lade försiktigt handen mellan dem, över den massiva svullnaden mellan hans ben och rösten var grötig när hon sa:
– Jag är inte oskuld, om du trodde det. Men det var länge sen.
När hennes underbyxor frasade ned lade Allison sina kupade händer över hennes svällande skinkor. Yvette skruvade på sig, knäppte av honom patronbältet, kämpade med knapparna i hans byxor och gav sedan upp.
– Jag är för nervös, snyftade hon. Skynda dej. Jag längtar så hemskt efter dej.
Hennes täta, blåsvarta trekant eggade Allison ytterligare när han såg hur hon backade mot sängen utan att lägga sig ner. De möttes kropp mot kropp i en häftig omfamning fylld av lust och förväntan. Hennes varma lilla hand om hans mörka, styva lem. De mjuka, smidiga låren som gled isär när han nådde fram med handen.
Varligt lade han ner henne i sängen, följde efter och väntade medan hon stirrade storögt ner mellan dem och försökte föra honom rätt. Äntligen kände han hur hennes väta slog över hans ollon som en varm källåder. Hon makade sig till rätta, lade armarna runt hans nacke och spände huvudet bakåt då han försiktigt trängde in centimeter för centimeter.
– Så … så länge sen, frustade hon.
*

Sheriffen försökte skjuta sitt obehagliga uppdrag ifrån sig medan han sorterade en gammal bunt med inaktuella efterlysningar som skulle samlas i en trälåda i källaren. Svetten dröp om hans kraftiga kropp, och han kunde inte låta bli att grubbla över vad han skulle ta sig till.
Än så länge hade han klarat sig utmärkt. Många misstänkte att han gått mr Chapnels ärenden, men ingen hade någonsin sett tillstymmelsen till bevis. Men att gripa Jacques Leroux trots Clay Allisons vittnesmål skulle kunna bli ödesdigert. Han ville avvakta och se vad som hände. Kanske vore det bättre att försöka intala folk att mördaren gett sig iväg i något fartyg eller till häst efter kusten. Det hände ganska ofta att mord förblev ouppklarade även i andra städer och det var ingenting konstigt med det.
Kvart över två på eftermiddagen kunde han inte dra ut på det längre. Efter att ha tänt en cigarr för andra gången gick han genom de tomma gatorna till familjen Leroux’ hus och knackade på. Ingen svarade men dörren stod öppen och sheriffen steg in objuden. Jacques låg och sov i det bakre rummet.
Jag har ju inget annat val, din stackare! tänkte Dreyer och ruskade liv i den unge fransmannen. Denne störtade skrämt upp och backade mot väggen när han fick syn på Dreyer.
– Gör inget dumt nu, sa sheriffen. Jag är tvungen att arrestera dej, Jacques.
– Jag är ju oskyldig. Du vet att jag ingenting gjort.
– Vi har inte fått tag i den där främlingen, Jacques. Konstra inte nu.
– Varför just jag? Mr Allison intygade ju att jag var oskyldig?
– Lagen ger mej rätt att arrestera dej under den undersökning som pågår, Jacques. Du blir säkert släppt före rättegången.
Den unge fransmannen såg misstänksamt på Dreyer. Han litade inte alls på honom, men han vågade inte göra något försök att fly. Dreyer hade skjutit folk tidigare; han skulle inte tveka om Jacques gjorde ett försök.
– Hur mycket får du för det här, Dreyer? muttrade Jacques dystert när de kom ut på gatan.
– Ett ord till och jag ger dej ett slag i skallen! fräste Dreyer dystert.
*


Allison vred underkroppen i häftiga, kraftfulla cirklar mellan Yvettes spända lår. Lemmen tvingade Yvette att röra sig, tvingade henne att besvara de djupa stötarna. Tvingade henne att klamra sig fast med armar och ben medan hennes läppar sökte hans.
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